
PARA COMPARTIR OU NON / PARA COMPARTIR O NO / TO SHARE… OR NOT

· CROQUETAS DE IBÉRICO ................................................................................................................................10€
· Croquetas de ibéricos
· Iberian ham croquettes

· CROQUETAS DE QUEIXO E XEADO  DE MEL DE ROMERO .........................................................................11€
· Croquetas de queso y helado de miel de romero
- Croquettes with cheese and rosemary honey ice cream

· SALMÓN MARINADO ARTESÁN,CACHELO Á FEIRA E CEBOLETA FRESCA.............................................15€
· Salmón marinado artesano, patata a la gallega y cebolleta fresca
· Artisan marinated salmon, galician – style potato and fresh chives

· BRICK DE QUEIXO AFUMADO DO EUME,MORCILLA DE BURGOS E PEMENTOS DE ARNOIA …...........13€
· Brick de queso ahumado del Eume, morcilla de Burgos y pimientos de Arnoia
- Eume cheese brick, Burgos blood sausage and galician pepper

· ANCHOAS ARTESÁS, HOXALDRE, MOUSSE DE REQUEIXO DE AS PONTES …........................................13€
· Anchoas artesanas, hojaldre, mousse de requesón de As Pontes
· Artisan anchovies, puff pastry, as Pontes cottage cheese mousse

· QUEIXO DE CABRA Á GRELLA, SALTEADO DE VERDURA E XEADO DE TOMATE...................................13€
· Queso de cabra a la parrilla, salteado de verdura y helado de tomate
· Grilled goat’s cheese, sautéed vegetables, and tomato ice cream

· SALTEADO DE GAMBÓNS, COGOMELOS SILVESTRES E PALETA IBERICA …........................................16€
· Salteado de gambones, setas silvestres y paleta ibérica
- Sautéed shrimp, wild mushrooms and iberian ham

· ENSALADA MORNA DE POLBO, LAGOSTINOS E HORTALIZAS .................................................................16€
· Ensalada templada de pulpo, langostinos y hortalizas
· Warm octopus, shrimp and vegetable salad

· ENSALADA DE TOMATES ECOLÓXICOS, BURRATA, BREVAS, ENCURTIDOS E NACHOS......................14€
· Ensalada de tomates ecológicos, burrata, brevas, encurtidos y nachos
. Organic tomato salad, burrata, candied, pickles and  nachos

· VOLANDEIRAS Á PRANCHA E ALLADA GALEGA ….....................................................................................16€
· Volandeiras a la plancha y ajada gallega
· Grilled scallops and galician garlic

· POLBO Á FEIRA OU GRELLADO......................................................................................................................18€
· Pulpo a la gallega o parrilla
· Galician-style or grilled octopus

PARA OS MENIÑOS / PARA LOS PEQUEÑOS / FOR KIDS

· CROQUETAS CON PATACAS FRITIDAS // TIRAS DE POLO FRITIDAS .........................................................7€
· Croquetas con patatas fritas // tiras de pollo fritas
· croquettes with fried potatoes //Friedchicken strips

· PAN...................................................................................................................................................................0,50€
· Bread

Incremento de  0,20 ( de pratos e consumición en terraza) I.V.E. 10% incluido / I.V.A. 10% inluido / 10% VAT included 
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DE PEIXES / DE PESCADOS / FISH

· PEIXE DE NIKI [peixe seleccionado de mercado] ...................................................................................................€
· Pescado de Niki [pescado seleccionado de mercado]
· Niki fish [selected from the market)
· WOK DE ARROZ BASMATI CON COGUMELOS SILVESTRES E LURIÑAS...................................................15€
· Wok de arroz basmati con setas silvestres y chipirones                                                                                            
. Basmati  rice wok with wild mushrooms and cuttlefish

· BACALLAO Ó FORNO CON MUSELINA DE ALLO, VERDURAS E COGOMELOS........................................18€
· Bacalao al horno con muselina de ajo, verduras y setas 
· Salt  baked cod with garlic muslin, vegetables and mushrooms

DE CARNES / DE CARNES / BEEF

· Razas galegas autóctonas (consúltanos)
· Razas gallegas autóctonas (consúltanos)
  Galician native breeds (ask us)

· RAXO DE PORCO GALEGO ALIMENTADO CON CASTAÑAS .......................................................................13€
· Lomo de cerdo gallego alimentado con castañas
· Galician chestnut-fed pork loin

· PICAÑA DE VACA Á GRELLA ...........................................................................................................................18€
· Picaña de vaca a la plancha
- Cow prick grilled

· PRESA IBÉRICA PURA DE LANDRA ................................................................................................................16€
· Presa ibérica pura de bellota
· Pure acorn-fed iberian pork

· FACEIRAS DE PORCO IBÉRICO ESTOFADAS CON TROMPETA DOS MORTOS …....................................16€
· Carrilleras de cerdo ibérico estofadas con trompeta de los muertos 
-· Iberian pork stews with mushrooms
     
· CROCA DE VACA EN PREBE DE MENCÍA.....................................................................................................16€
- Croca de vaca en salsa de mencía
- Beef filet with mencia sauce

                                       

· PAN...................................................................................................................................................................0,50€
· Bread

Incremento de  0,20 ( de pratos e consumición en terraza) I.V.E. 10% incluido / I.V.A. 10% inluido / 10% VAT included 
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